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Der findes yderligere oplysninger og forklaringer online. Skan
QR-koden på forsiden.
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Sikkerhed  1 Sikkerhed
Overhold følgende sikkerhedsanvisninger.

1.1 Generelle henvisninger
¡ Læs denne vejledning omhyggeligt igennem.
¡ Opbevar vejledningen og produktinformationerne til senere

brug, og giv dem videre til en senere ejer.
¡ Tilslut ikke apparatet i tilfælde af en transportskade.

1.2 Bestemmelsesmæssig brug
Anvend kun apparatet:
¡ Til tilberedning af varme drikke.
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¡ til at tilberede koldbryggede drikke
¡ i lukkede rum i husholdningen og i lignende anvendelser, f.eks.:

i køkkenområdet til medarbejdere i forretninger, kontorer og an-
dre arbejdsomgivelser, i landbrugsbedrifter, af kunder i hoteller,
moteller og andre typiske boligomgivelser, i bed and breakfast.

¡ Op til en højde på maksimalt 2000 m over havets overflade.

1.3 Begrænsning af brugerkreds
Dette apparat kan bruges af børn, der er fyldt 8 år, samt af perso-
ner med begrænsede fysiske, sensoriske eller psykiske evner el-
ler manglende erfaring og/eller viden, hvis de overvåges eller er
blevet instrueret i en sikker brug af apparatet og har forstået de
farer, der kan være forbundet med brugen af apparatet.
Børn må ikke bruge apparatet til leg.
Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn,
medmindre de er fyldt 8 år eller mere og overvåges.
Børn, som er under 8 år, skal altid befinde sig på sikker afstand
af apparatet og dets tilslutningsledning.

1.4 Sikker installation
ADVARSEL ‒ Fare for elektrisk stød!

Ukorrekte installationer er farlige.
Apparatet må kun tilsluttes og bruges iht. angivelserne på type-
skiltet.
Anvend altid den nettilslutningsledning, der er leveret sammen
med apparatet.
Apparatet må kun tilsluttes et strømnet med vekselstrøm via en
stikdåse med jord, der er installeret forskriftsmæssigt.
Jordledningssystemet, der beskytter husets elinstallation, skal
være installeret forskriftsmæssigt.
Vandet må kun tilsluttes af uddannet fagpersonale.
Afbryd strømforsyningen til maskinen ved tilslutning af eller ar-
bejde med vandet.
Det pågældende lands, det lokale elselskabs og vandværkets
lovmæssige forskrifter skal overholdes.
Maskinen tilsluttes først til strømforsyningsnettet efter tilslutning
af vandet.
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Brug af apparatet uden jording er farligt.
I Danmark er apparatet kun godkendt til brug i forbindelse med
en stikkontakt type E.

Hvis der kun findes en stikkontakt af type K på tilslutnings-
stedet, skal apparatet tilsluttes med en egnet adapter. Kun på
den måde er apparatet jordet korrekt. Denne adapter (reserve-
dels-nr. 00623333) kan købes hos kundeservice.

Et beskadiget apparat eller en beskadiget nettilslutningsledning er
farlig.

Brug aldrig et beskadiget apparat.
Brug aldrig et apparat med revnet eller ødelagt overflade.
Træk aldrig i nettilslutningsledningen for at afbryde apparatets
forbindelse til strømnettet. Tag altid fat i nettilslutningslednin-
gens netstik, og træk det ud.
Hvis apparatet eller nettilslutningsledningen er beskadiget, så
træk straks nettilslutningsledningens netstik ud, eller slå sikrin-
gen fra i sikringsskabet.
Kontakt kundeservice.  Side 45

Ukorrekte reparationer er farlige.
Kun fagpersonale, der er uddannet til det, må udføre reparatio-
ner på apparatet.
Der må kun anvendes originale reservedele til reparation af ap-
paratet.
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Hvis nettilslutningsledningen eller apparattilslutningsledningen til
apparatet bliver beskadiget, skal den udskiftes med en speciel
nettilslutningsledning eller en speciel apparattilslutningsledning,
som kan fås hos producenten eller dennes kundeservice.

1.5 Sikker brug
ADVARSEL ‒ Fare for kvælning!

Børn kan trække emballagemateriale over hovedet eller vikle sig
ind i det og blive kvalt.

Opbevar emballagematerialet utilgængeligt for børn.
Lad ikke børn lege med emballagemateriale.

Børn kan indånde eller sluge smådele og dermed blive kvalt.
Opbevar smådele utilgængeligt for børn.
Lad ikke børn lege med smådele.
ADVARSEL ‒ Fare for elektrisk stød!

Indtrængende fugtighed kan medføre et elektrisk stød.
Dyp aldrig apparatet eller nettilslutningsledningen i vand.
Der må ikke løbe væske over på apparatets stikforbindelse.
Anvend kun apparatet i lukkede rum.
Udsæt aldrig apparatet for ekstrem varme og fugt.
Brug ikke damprenser eller højtryksrenser til at rengøre appara-
tet.
ADVARSEL ‒ Brandfare!

Maskinen bliver varm.
Sørg for tilstrækkelig ventilation af maskinen.
Brug aldrig maskinen ved lukket skabsdør.

Det er farligt at anvende en forlænget nettilslutningsledning og ik-
ke-godkendte adaptere.

Brug ikke forlængerledning eller multistikdåser.
Brug kun adaptere og nettilslutningsledninger, der er godkendt
af producenten.
Hvis nettilslutningsledningen er for kort, og en længere nettilslut-
ningsledning ikke er til rådighed, så kontakt en autoriseret elin-
stallatør for at tilpasse installationen i huset.
ADVARSEL ‒ Fare for forbrænding!

Nogle apparatdele bliver meget varme.
Berør aldrig de varme apparatdele.
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Lad de varme apparatdele køle af efter brug, før de berøres.
ADVARSEL ‒ Fare for skoldning!

Frisktilberedte drikke er meget varme.
Lad om nødvendigt drikkene køle af.
Undgå hudkontakt med væsker og dampe, der kommer ud.

Tredjemand kan blive skoldet, hvis der foretages en uovervåget
fjernstart via Home Connect-appen.

Hold ikke hånden under drikudløbet under udskænkningen.
Personer, især børn, skal altid befinde sig på sikker afstand af
apparatet.
ADVARSEL ‒ Fare for tilskadekomst!

En forkert anvendelse af apparatet kan være til fare for brugeren.
Anvend kun apparatet i overensstemmelse med dets bestem-
melsesmæssige brug for at undgå skader.

Der er fare for at få fingrene i klemme, når apparatets dør lukkes.
Pas på fingrene, når apparatets dør lukkes.
ADVARSEL ‒ Fare: Magnetisme!

 Pas på - magnetisme

 For personer med pacemaker 
Apparatet indeholder permanentmagneter. De kan påvirke elektro-
niske implantater, f.eks. pacemakere eller insulinpumper.

Personer med elektroniske implantater skal overholde en mini-
mumsafstand på 10 cm til maskinen og maskinens dør.
Overhold også minimumafstanden på 10 cm til vandtanken,
mælkebeholderen, beholderen til kaffegrums, drikfordeleren, dri-
kudløbet, holderen til mælkesystemet, afdækningen til brygge-
kammeret og bryggeenheden.
ADVARSEL ‒ Fare for sundhedsskade!

Under filtreringen kan der forekomme en let forøgelse af kaliu-
mindholdet, som kan have negativ virkning hos dialysepatienter
og personer med nyresygdomme.

Konsultér en læge inden brug i tilfælde af en nyresygdom eller
en særlig nyrediæt.
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Snavs på apparatet kan være til fare for sundheden.
Følg anvisningerne om hygiejne med hensyn til apparatet.

Forurenet vand er skadeligt for helbredet.
Tilslut kun maskinen til det kolde vand, vandets cirkulation skal
garanteres.
Hygiejneforskrifterne overholdes under installation og drift.

Vand fra varmtvandskredsen kan være skadeligt for helbredet.
Anvend kun maskinen med friskt koldt drikkevand uden kulsyre.

Forhindring af materielle skader2 Forhindring af materiel-
le skader

BEMÆRK!
Fare for en skade på apparatet. Ap-
paratet kan tage skade som følge af
forkert ibrugtagning.

Apparatet må kun bruges i frostfrie
rum.
Hvis apparatet blev transporteret
eller opbevaret under 0 °C, så
vent 3 timer ved stuetemperatur før
ibrugtagning.
Vent ca. 5 sekunder efter hver til-
slutning.

Forkert montering kan medføre mate-
rielle skader.

Følg også monteringsvejledningen
for den maskine, der er indbygget
oven over eller under.
Ved montering over en varmeskuf-
fe skal en nichehøjde på 590 mm
overholdes.
Tilslutningen til husets vandforsy-
ning samt samtlige maskiner og
anordninger til vandtilførsel til ma-
skinen skal leve op til det pågæl-
dende lands gældende forskrifter.
Vandet må kun tilsluttes af uddan-
net fagpersonale.
Tilslut kun maskinen til det kolde
vand.
Vandkvaliteten skal leve op til drik-
kevandsbekendtgørelsen for det
land, hvor maskinen bruges.

Vandets cirkulation skal garante-
res.
Kontrollér, at vandtrykket i vandfor-
syningen er mindst 50 kPa
(0,5 bar) og maksimalt 1000 kPa
(10 bar).
Hvis vandtrykket overskrider den
angivne maksimumværdi, skal der
installeres en trykreduktionsventil
mellem vandstilslutningen og ma-
skinens slangesæt.

Ikke fastgjorte møbler kan vælte.
Møbler skal fastgøres til væggen
med et almindeligt vinkelbeslag.

Miljøbeskyttelse og besparelse3 Miljøbeskyttelse og be-
sparelse

3.1 Bortskaffelse af emballage
Alt emballagemateriale er miljøvenligt
og egnet til genbrug.

Bortskaf de enkelte dele adskilt ef-
ter art.

3.2 Energibesparelse
Når disse anvisninger følges, for-
bruger apparatet mindre energi.
Indstil intervallet for automatisk ned-
lukning til laveste værdi.

Hvis apparatet ikke benyttes, luk-
ker det tidligere ned.

 "Grundindstillinger", Side 31
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Afbryd ikke tilberedningen af en drik
før tid.

Den opvarmede mængde vand el-
ler mælk udnyttes optimalt.

Afkalk maskinen regelmæssigt.
Kalkaflejringer øger energifor-
bruget.

Opstilling og tilslutning4 Opstilling og tilslutning
4.1 Leveringsomfang
Kontrollér alle dele for transport-
skader efter udpakningen, og om le-
veringen indeholder alle dele.

 Fig. 1

Fuldautomatisk kaffemaskine

Mælkebeholder

Monteringsvejledning

Brugsanvisning
Strimmel til måling af vandets
hårdhed
Afkalkningspatron

Rengøringspatron

4.2 Montering og tilslutning af
maskine

Monteringsvejledningen beskriver for-
skellige modeller, der kan være for-
skellige med hensyn til leveringsom-
fang og montering.
Bemærkninger

Følg anvisningerne om sikkerhed
 Side 8 for at undgå materielle

skader  Side 13.
Sørg for, at den faste vandtilslut-
ning altid er tilgængelig.
Montér og tilslut apparatet korrekt i
overensstemmelse med monte-
ringsvejledningen, der er vedlagt i
kassen.

4.3 Elektrisk tilslutning
1. Stik tilslutningsledningens apparat-

stik ind i apparatet.
2. Sæt nettilslutningsledningens net-

stik til apparatet i en stikdåse i
nærheden af apparatet.

3. Kontroller, om netstikket sidder or-
dentligt fast.

Lær apparatet at kende5 Lær apparatet at kende
5.1 Maskine
Her kan du finde en oversigt over ap-
paratets bestanddele.
Bemærk: Alt efter apparatets type
kan der være afvigelser i farve og an-
dre detaljer.
Set udefra

 Fig. 2

Afdækning til drikudløb

Afsætningsplade, aftagelig

Belysning

Betjeningsfelt

Betjeningsring

Nærhedssensor

Drikudløb, højdejusterbart

Maskinens dør

Drikfordeler

Set indefra
 Fig. 3

Beholder

Typeskilt

Patronrum

Vandbeholder med låg
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Hovedafbryder

Afdækning til patronrum

Bønnebeholder med låg

Bryggeenhed

Indvendig belysning
Holder mælkesystem, magne-
tisk
Afdækning til bryggekammer

Mælkebeholder

Mælkeslange og indsugningsrør
Afsætningsplade til mælkebe-
holder, aftagelig
Beholder til kaffegrums

Drypskål

Afdækning til drypbakke

5.2 Betjeningsfelt
Via betjeningsfeltet indstilles alle apparatets funktioner, og du informeres om
driftstilstanden.

 Fig. 4

Nummer Betegnelse Anvendelse

Positionsindikator Visning af position i apparatvisningerne
 "Apparatvisninger", Side 17

Statuslinje

Visning af status for funktioner eller apparat-
komponenter, f.eks.:

Home Connect-forbindelsesstatus
Børnesikring  Side 28

Tryk på  for at åbne kontrolcentret.
 "Kontrolcenter", Side 19

Betjeningsring
Navigering i apparatvisningerne og ændring el-
ler indstilling af værdier

 "Betjeningsring", Side 15
Betjeningsmodus Visning af betjeningsmodus

Klokken 12-stilling Drejning af værdi til klokken 12-stillingen

Drikparametre Visning af drikparametre

Symboler
Visning af indstillinger og start eller afslutning
af funktioner

 "Symboler", Side 16
Tænd-/sluk-tast Tænding og slukning af apparatet

Betjeningsring
Med betjeningsringen kan der navi-
geres og ændres eller indstilles vær-
dier i apparatvisningerne.

Når betjeningsringen berøres, viser
displayet en orangefarvet ring bag
betjeningsringen.
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Handling Anvendelse
Drejning Navigering i ringmenuer

og listemenuer:
Drej mod højre for at
forøge værdierne
Drej hurtigt mod højre
for at forøge værdierne
i større trin
Drej mod venstre for at
reducere værdierne
Drej hurtigt mod ven-
stre for at reducere
værdierne i større trin

Bemærk: Når en værdi er
valgt med betjeningsrin-
gen, betjeningsringen
slippes, og der ventes et
kort øjeblik, er værdien
indstillet.

Betjeningsringens funktionsmåde
Tip: Betjeningsringens funktionsmå-
de kan indstilles i grundindstillinger-
ne. Grundindstillinger  Side 31
Betje-
ningsrin-
gens
funk-
tionsmå-
de

Anvendelse

Standard Tryk på den ønskede
funktion, og ændr værdi-
en for funktionen med be-
tjeningsringen.

Lynvalg Ændr værdien for funktio-
nen, der befinder sig i
klokken 12-stillingen,
med betjeningsringen.

Display
Displayet viser de valgte drikke,
indstillinger og indstillingsmuligheder
samt meldinger angående driftstil-
standen.

Handling Anvendelse
Tryk Valg eller bekræftelse af

procedure eller funktion
Langt tryk Visning af ekstra op-

lysninger
Horisontal
strygning

Navigering mellem appa-
ratvisninger
Bemærk: Funktionen kan
kun benyttes i apparat-
visningerne, og når der
ikke er et igangværende
program.

Bemærk: Vælg et eksisterende dis-
playsprog, f.eks. engelsk. hvis der ik-
ke findes noget displaysprog på det
pågældende lands sprog.
Symboler
Med symbolerne startes eller afslut-
tes funktionerne, eller der navigeres i
apparatvisningerne.
Betjening
Symbol Funktion

Tænd eller sluk apparatet
på betjeningsringen
Åbn kontrolcenter
Redigér indstillinger
Hent yderligere oplysnin-
ger
Gem favorit
Redigér favorit eller profil
Slet
Start
Stop
Skift til næste trin
Tilbage og overtag indstil-
linger
Bekræft
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Symbol Funktion
Nulstil
Afbryd
Skip tilberedningstrin
Tilbered to kopper

Statuslinje og kontrolcenter
Børnesikring  Side 28
Signalstyrke til router:

kraftig
ok
svag

Ingen forbindelse til rou-
ter
Forbindelse til router er
aktiv, men ingen forbin-
delse til Home Connect-
server
Status for softwareopda-
tering
Fjernstart
Apparatet er i "Demotil-
stand".
Fyldningsniveau for mæl-
kekarton
Fyldningsniveau for med-
følgende mælkebeholder

Fyldningsniveau for egen
mælkebeholder
Rengøringshenvisning

Indstillinger for drikke i "Klassisk
mode"
Symbol Funktion

Styrke
Mængde
Mælkeandel
Temperatur
Aroma

Indstillinger for drikke i "Barista
mode"
Symbol Funktion

Styrke
Formalingsgrad

 "Anvendelse af elektro-
nisk indstilling af forma-
lingsgrad i Barista mode",
Side 27
Mængde
Indstilling af temperatur.
Kontakttid
Indstil mælkeandel.

Apparatvisninger
Her findes en oversigt over apparatvisningerne.

Apparatvisninger Anvendelse Positionsindikator
Indstillinger Tilpasning af grundindstillinger

Tilpasning af Home Connect-
indstillinger
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Apparatvisninger Anvendelse Positionsindikator
Modus & service Læsning af "Lynguide"

 "Læsning af hurtigvejledning",
Side 20
Anvendelse af "Ferietilstand"

 "Anvendelse af Ferietilstand",
Side 45
Indstilling af "Præsentationsbe-
lysning"
Anvendelse af "Rengøring og ple-
je"

 "Serviceprogrammer", Side 39
Foretagelse af "Valg af ristnings-
grad"
Udførelse af "Bønneskift"
Visning af "Muligt antal drikke"
indtil udførelse af et service-
program og statistikker for rengø-
ringerne
Visning af "Statistik over drikke"
Visning af "Apparatoplysninger"

Klassisk mode Tilbredning af drikke i "Klassisk mo-
de"

 "'Klassisk mode' eller 'Barista mo-
de'", Side 25

Favoritter Tilbredning og administration af favo-
ritter

 "Favoritter", Side 28
Barista mode Tilbredning af drikke i "Barista mo-

de"
 "'Klassisk mode' eller 'Barista mo-

de'", Side 25
Tip: I grundstillingerne kan det indstil-
les, hvilke apparatvisninger apparatet
starter med.

 "Grundindstillinger", Side 31
Farver
De forskellige farver fungerer som
guide for brugeren i de pågældende
indstillingssituationer.
Rød Fejlmeddelelser, som

eventuelt kræver hjælp fra
kundeservice.

Orange Henvisninger, som skal
følges, så en videre be-
tjening er mulig.
Symboler til start og
stop af driktilberedning

Hvid Henvisninger
Ekstra oplysninger

Visningsmåde
Afhængigt af situationen ændres
visningsmåden for symboler, værdier
eller hele displayet.

18



Lær apparatet at kende da

Zoom i
ringmenu-
er eller
listeme-
nuer

Når der vælges et liste-
punkt i en listemenu med
betjeningsringen, viser
displayet dette listepunkt
forstørret og med en un-
derstregning.
Når der vælges en værdi
i ringmenuen med betje-
ningsringen, viser display-
et denne værdi forstørret i
klokken 12-stillingen.

Reduce-
ret dis-
play-
visning

Når apparatet ikke regi-
strerer en bruger umid-
delbart i nærheden, redu-
cerer apparatet display-
visningen og viser kun
det vigtigste. Denne funk-
tion er forindstillet.
Tip: Indstillingen kan æn-
dres i grundindstillinger-
ne. Grundindstillinger

 Side 31

Kontrolcenter
Via kontrolcentret  er der adgang til
funktioner, som kun er synlige via
symboler i statuslinjen. I kontrolcen-
tret kan funktioner aktiveres og deak-
tiveres.

5.3 Standby-visning
Apparatet har forskellige standby-
visninger. Standby-visningerne af-
hænger af, om apparatet registrerer
en bruger eller ikke.
Ved standby-visningen uden registre-
ret bruger er apparatet slukket, og
displayet er sort.
Apparatet skifter til standbytilstand
uden registreret bruger:

hvis nærhedssensoren ikke regi-
strerer nogen bruger
i tilfælde af inaktivitet efter den
fastlagte tid i grundindstillingerne

Apparatet skifter til standbytilstand
med registreret bruger:

hvis nærhedssensoren registrerer
en bruger
hvis der trykkes på betjeningsrin-
gen eller displayet

I standbytilstand med registreret
bruger er visningens lysstyrke redu-
ceret. Indikatorens lysstyrke afhæn-
ger af synsvinklen.
I standbytilstand med registreret
bruger viser displayet statuslinjen. I
grundindstillingerne  Side 31 kan
det indstilles, om displayet også skal
vise GAGGENAU-logoet. Når appara-
tet er forbundet med Home Connect-
appen, viser displayet . Hvis fjern-
start også er aktiveret, viser displayet
. Afstanden for registrering af en

bruger afhænger af de valgte grun-
dindstillinger.

 "Fjernstart", Side 30
Tip: Visningerne kan ændres i grun-
dindstillingerne.

 "Grundindstillinger", Side 31

5.4 Yderligere oplysninger
Der der kan om nødvendigt vises
yderligere oplysninger.
Når der trykkes på , viser displayet
yderligere oplysninger om den aktuel-
le funktion.
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I grundindstillingerne  Side 31 kan
funktionen "Info-i" aktiveres eller de-
aktiveres.
Ind i mellem viser apparatet også au-
tomatisk vigtige oplysninger om sik-
kerhed og om driftstilstanden. Disse
meddelelser forsvinder automatisk ef-
ter nogle sekunder, eller når meddel-
elserne bekræftes med .
Når displayet viser meddelelser ved-
rørende Home Connect, så læs op-
lysningerne i kapitlet .

 "Home Connect ", Side 29

5.5 Pop-up-henvisninger
"Pop-up tips" indeholder forklaringer
om de aktuelle funktioner.
Tip: "Pop-up tips" kan aktiveres eller
deaktiveres i grundindstillingerne.

 "Grundindstillinger", Side 31

5.6 Aftørringssikring
Apparatet registrerer, om displayet
rengøres, eller om der skal navigeres
mellem apparatvisningerne. Appara-
tet spærrer i kort tid betjeningen på
displayet og med betjeningsringen.
Tryk på displayet for at vende tilbage
til betjening.

5.7 Nærhedssensor
Apparatet registrer, når en person
nærmer sig apparatet eller befinder
sig foran det.
Når der ikke befinder sig en person i
det tændte apparatets registrerings-
område, reducerer apparatet visnin-
gen til det basale.
Tip: Det kan indstilles i grundindstil-
lingerne, fra hvilken afstand apparatet
skal registrere en person, og om dis-
playet skal vise GAGGENAU-logoet.
For at nærhedssensoren registrerer
en person optimalt, skal indbygnings-
højden for apparatets overkant
indstilles i grundindstillingerne.

 "Grundindstillinger", Side 31

5.8 Hurtigvejledninger
Apparatet indeholder hurtigvejlednin-
ger, som kan være til hjælp i forbin-
delse med forskellige emner.
Læsning af hurtigvejledning
1. Vælg "Modus & service" i apparat-

visningerne.
 "Apparatvisninger", Side 17

2. Vælg "Lynguide" med betjenings-
ringen, og slip betjeningsringen.

3. Vælg den ønskede hurtigvejled-
ning, og læs den.

Tilbehør6 Tilbehør
Der kan købes ekstra tilbehør hos kundeservice, hos forhandleren eller på
Internettet. Anvend kun originalt tilbehør, fordi det er fuldstændig tilpasset til det
aktuelle apparat.

Tilbehør Handel Kundeservice
Rengøringspatron GA022120 00312510
Afkalkningspatron GA022140 00312511
Rengøringstabletter - 00311969
Afkalkningstabletter - 00311974
Vandfilter - 17000705
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Tilbehør Handel Kundeservice
Mælkebeholder af glas - 12043068
Bønnebeholder med låg - 11053893
Begrænsning for åbningsvinkel 92° - 10020041
Forlænger til vandtilløbsslange - 00212397
Netledningsforlængelse, Europa, 5 m - 12022522

Drikoversigt7 Drikoversigt
Der kan tilberedes mange forskellige drikke med apparatet.

Ristretto Tilberedning af koncentreret espresso
Tip: Servér den i en lille kop med tykke sider. Forvarm
kopperne med varmt vand

Espresso Tilberedning af koncentreret kaffe
Tip: Servér den i en lille kop med tykke sider. Forvarm
kopperne med varmt vand

Doppio Tilberedning af dobbeltespresso
Tip: Servér den i en lille kop med tykke sider. Forvarm
kopperne med varmt vand

Kaffe Tilberedning af kaffe

Kaffe, stor Tilberedning af kaffe

Kaffe, meget
stor

Tilberedning af kaffe

Americano Tilberedning af ⅓ espresso fyldt med ⅔ varmt vand

Kaffekande Tilberedning af kandekaffe

Varmt vand Tilberedning af varme drikke
Forvarmning af kopper

Home Connect-
valg

Tilbredning af drikke fra coffeeWorld
Bemærk: Hvis apparatet er forbundet med hjemmenet-
værket, kan der vælges flere drikvarianter via Ho-
me Connect-appen.

Mælkeskum Tilberedning af mælkeskum
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Varm mælk Tilberedning af varm mælk

Latte macchiato Tilberedning af specialitet med 3 lag i form af varm
mælk i bunden, espresso i midten og mælkeskum
øverst
Tip: Servér den i et glas

Mælkekaffe Tilberedning af drik bestående af ½ kaffe og ½ mælk
Tip: Servér den i en bred kop

Cappuccino Tilberedning af drik bestående af ⅓ espresso og ⅔
mælk samt mælkeskum
Tip: Servér den i en kop

Flat white Tilberedning af espresso med opskummet mælk

Espresso mac-
chiato

Tilberedning af espresso afrundet med mælkeskum

Inden den første ibrugtagning8 Inden den første
ibrugtagning

Forbered apparatet til anvendelse.

8.1 Beregning af vandhårdhed
Det er vigtigt, at vandhårdheden
indstilles korrekt, så apparatet retti-
digt viser afkalkningstidspunktet. Der
kan findes frem til vandhårdheden
ved hjælp af den vedlagte teststrim-
mel eller ved at forhøre sig hos det
lokale vandværk.
1. Dyp kortvarigt teststrimlen i frisk

postevand.

2. Lad teststrimlen dryppe af.
3. Aflæs vandhårdheden på teststrim-

len efter 1 minut.
 "Oversigt over vandhårdheds-

grad", Side 22
Bemærk: Anvend også teststrimlen,
hvis der findes et afkalkningsanlæg,
da disse genererer forskellige vand-
hårdheder.
Tips

Indstillingerne kan når som helst
ændres.

 "Grundindstillinger", Side 31
Hvis vandhårdheden er højere end
21 °dH (3,8 mmol/l), kan vandtan-
ken fyldes med forfiltreret vand for
at reducere kalkaflejringerne i
vandtanken.

8.2 Oversigt over vandhårdhedsgrad
Tabellen viser tildelingen af trin til vandhårdhedsgraderne.

Trin Ringindstilling på
INTENZA-filteret

Hårdhed i Tys-
kland i °dH

Samlet hårdhed i
(mmol/l)

1 A 1 - 7 < 1,3
2 A 8 - 14 1,3 - 2,5
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Trin Ringindstilling på
INTENZA-filteret

Hårdhed i Tys-
kland i °dH

Samlet hårdhed i
(mmol/l)

3 B 15 - 21 2,5 - 3,8
4 1 C 22 - 30 > 3,8

8.3 Forberedelse og rengøring
af maskinen

1. Åbn apparatdøren, og tag vandbe-
holderen ud ved grebet.

Rengør vandbeholderen og lå-
get.

 Fig. 5
2. Tag drikudløbets afdækning af.

 Fig. 6
3. Lås drikfordeleren op, og tag den

af.
 Fig. 7

4. Træk mælkesystemet af drikforde-
leren.

Fjern mælkesystemet.
 Fig. 8

5. Skil alle komponenter ad i enkelt-
dele.

 Fig. 9
6. Rengør drikudløbets afdækning.

Den må ikke komme i opvaskema-
skinen.

 Fig. 10
7. Rengør alle delene med opvaske-

vand og en blød klud.
Skyl alle delene med rent vand.

 Fig. 11
8. Tør alle delene, og saml dem igen.

 Fig. 12
 Fig. 13

9. Sæt mælkesystemet i apparatet,
og tilslut drikfordeleren.

 Fig. 14
10.Klik drikfordeleren på plads i appa-

ratet, og montér drikudløbets af-
dækning.

 Fig. 15

11.Mælkebeholderen skilles ad i en-
keltdele.

 Fig. 16
12.Rengør og tør mælkebeholderens

enkeltdele.
 Fig. 17

13.Saml mælkebeholderens enkelte
dele igen.

 Fig. 18
14.Før røret ind i mælkebeholderen,

og stil mælkebeholderen på afsæt-
ningspladen til mælkebeholderen.

 Fig. 19
15.Anvend en mælkekarton, hvis det

ønskes.
 Fig. 20

8.4 Udførelse af første ibrug-
tagning

Foretag indstillingerne for den første
ibrugtagning efter strømtilslutningen.
Den første ibrugtagning vises ved
den første tænding eller efter nulstil-
ling til fabriksindstillingerne.
BEMÆRK!
Uegnede bønner kan tilstoppe male-
værket.

Brug tilstrækkeligt rene, ristede
bønneblandinger til fuldautomati-
ske espresso-/kaffemaskiner.
Brug ikke glaserede kaffebønner.
Brug ikke karamelliserede kaf-
febønner.
Brug ikke kaffebønner, som er be-
handlet med sukkerholdige tilsæt-
ninger.
Påfyld ikke pulverkaffe.

1 Fabriksindstilling
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1. Åbn maskinens dør.
2. Sørg for, at netafbryderen står på .

 Fig. 21
3. Luk maskinens dør.
4. Tænd for maskinen med .
5. Følg anvisningerne på displayet.

Displayet guider en gennem
programmet.

Bemærkninger
Foretag følgende indstillinger:
– Indstilling af "Sprog"
– Aktivering af Home Connect
– Indstilling af "Temperaturenhed"
– Indstilling af "Enhed for påfyld-

ningsmængde"
– Indstilling af "Vægtenhed"
– Indstilling af "Tidsformat"
– Indstilling af "Tid"
– Indstilling af "Datoformat"
– Indstilling af "Dato"
Hvis Home Connect nu skal op-
sættes, følges anvisningerne i Ho-
me Connect-appen.

 "Opsætning af Home Connect",
Side 29
Når "Demotilstand" er valgt, funge-
rer kun displayvisningerne. Der
kan ikke tilberedes nogen drik eller
udføres et program.

Tip: Opbevar kaffebønnerne køligt og
tillukket for at bevare kvaliteten opti-
malt.
Du kan opbevare kaffebønnerne i fle-
re dage i bønnebeholderen, uden at
aromaen mistes.

8.5 Generelle henvisninger
Vær opmærksom på henvisningerne
for at kunne benytte apparatet opti-
malt.
Bemærkninger

Apparatet er fra fabrikken
programmeret med standardindstil-
linger for den optimale drift.

Ved hver tilberedning tændes den
integrerede ventilator og slukker
igen efter ca. 5-7 minutter.
Maleværket er fra fabrikken indstil-
let til en optimal drift. Hvis kaffen
kun kommer ud i dråber, eller hvis
den er for tynd og har for lidt
crema, kan formalingsgraden
indstilles.

 "Anvendelse af elektronisk
indstilling af formalingsgrad i Baris-
ta mode", Side 27
Hvis apparatet ikke betjenes inden
for et bestemt stykke tid, lukker ap-
paratet automatisk ned. Varighe-
den kan ændres i grundindstil-
lingerne.  Side 31

Tip: En crema med konstant fint
skum opnås, efter maskinen er taget
i brug, og der er brygget nogle kop-
per.

Generel betjening9 Generel betjening
9.1 Tænd eller sluk apparatet.
Bemærkninger

Tryk ikke på afbryderen, mens ma-
skinen er i drift.
Luk apparatet ned med , før der
slukkes på hovedafbryderen. Kun
sådan kan maskinen skylle auto-
matisk.
Tryk på .
Apparatet skyller automatisk, når
der tændes og slukkes for det. Når
apparatet slukkes, damper det af
til rengøring i drypbakken. Appara-
tet skyller ikke, hvis apparatet sta-
dig er varmt, når der tændes for
det, eller hvis der ikke blev tilbe-
redt en drik, før der blev slukket
for det.
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9.2 Driktilberedning
Læs, hvordan du tilbereder en drik ef-
ter dit valg.

ADVARSEL
Fare for skoldning!
Frisktilberedte drikke er meget var-
me.

Lad om nødvendigt drikkene køle
af.
Undgå hudkontakt med væsker og
dampe, der kommer ud.

Bemærkninger
Ved nogle indstillinger tilberedes
kaffen i flere trin. Vent, indtil pro-
cessen er helt afsluttet.
Når der skal tilberedes en drik
med mælk, så tilslut altid en behol-
der, der er fyldt med mælk, med
mælkeslange og indsugningsrør.
Mælkebeholderen er specielt
udviklet til denne maskine. Anvend
udelukkende mælkebeholderen i
husholdningen og til opbevaring af
mælk i køleskabet.
Hvis mælkesystemet ikke er ren-
gjort, kan der komme små mæng-
der mælk ud, når der brygges
varmt vand.

9.3 "2 x maling+brygning" og
"3 x maling+brygning"

Maskinen maler kaffe to eller tre gan-
ge afhængigt af den valgte drikstyrke
og drikfyldningsmængden.
Maskinen maler og brygger kaffebøn-
ner på ny for at sikre, at der kun frigi-
ves velsmagende aromastoffer, der
er skånsomme for maven.
Jo længere kaffen brygges, desto fle-
re bitterstoffer og uønskede aromaer
indeholder den færdige kaffe. Bitter-
stoffer og uønskede aromaer forrin-
ger kaffens smag og dens skånsom-
hed over for maven.

9.4 Slow Brew og Cold Brew
Slow Brew og Cold Brew er langsomt
bryggede drikke, som maskinen ud-
skænker i en pulserende og ikke
konstant drikstrøm. Denne type kaffe-
tilberedning findes i en varm og kold
variant. Driktilberedningen tager flere
minutter.
Bemærk: Fyld vandtanken med friskt
koldt drikkevand uden kulsyre inden
driktilberedningen.

9.5 "Klassisk mode" eller "Ba-
rista mode"

Der kan vælges betjeningsmodus.
Ved valg af "Barista mode" er der fle-
re indstillingsmuligheder til rådighed
for de enkelte drikke, f.eks. kontaktti-
den.
Modierne kan vælges i apparatvisnin-
gerne.

 "Apparatvisninger", Side 17

9.6 Tilberedning af kaffedrik
med mælk

Find ved hjælp af et eksempel ud af,
hvordan du tilbereder en latte mac-
chiato.

ADVARSEL
Fare for forbrænding!
Mælkesystemet bliver meget varmt.

Berør aldrig det varme mælkesy-
stem.
Lad det varme mælkesystem køle
af, før det berøres.

Krav
Mælkebeholder er monteret.
Mælkesystemet er tilsluttet til drik-
fordeleren.
Mælkebeholderen er fyldt tilstræk-
keligt med mælk.

1. Anbring et glas under udløbet.
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2. Vælg "Klassisk mode" i apparat-
visningerne.

 "Apparatvisninger", Side 17
3. Vælg driksymbolet for latte mac-

chiato  i klokken 12-stillingen
med betjeningsringen, og slip be-
tjeningsringen.

4. Indstil drikparametrene.
For at ændre styrken tryk da på

, og vælg styrken med betje-
ningsringen.
For at ændre fyldningsmængden
tryk da på , og vælg fyldnings-
mængden med betjeningsrin-
gen.
For at ændre mælkeandelen tryk
da på , og vælg mælkeande-
len med betjeningsringen.

5. Tryk på .
Tryk på  for at afbryde driktilbe-
redningen fuldstændigt.
Tryk på  for kun at springe det
aktuelle tilberedningstrin over.

Drikken tilberedes og løber ned i
glasset.

Bemærkninger
Hvis der i ca. 30 sekunder ikke
ændres nogen indstilling, forlader
maskinen indstillingsmodus.
Maskinen gemmer indstillingerne
automatisk.

Tips
Før tilberedningen kan kopperne
også forvarmes med varmt vand.
I stedet for mælk kan der også
anvendes plantebaserede drikke,
f.eks. lavet af soja.
Mælkeskummets kvalitet afhænger
af den anvendte type mælk eller
den plantebaserede drik.

9.7 Tilberedning af to kopper
på en gang

Afhængigt af drikken kan der tilbere-
des 2 kopper samtidigt.

Bemærkninger
Når funktionen "2 x maling+bryg-
ning" eller "3 x maling+brygning" er
aktiv, er funktionen tilberedning af
to kopper på en gang ikke mulig.
Dobbeltkopsymbolet svarer til den
valgte drik.

1. Vælg den ønskede drik i klokken
12-stillingen med betjeningsringen,
og slip betjeningsringen.

2. Tryk på .
Displayet viser indstillingen .

3. Sæt to kopper til venstre og højre
under udløbet.

4. Tryk på .
Drikken tilberedes i 2 trin. Bønner-
ne males i 2 formalingsprocesser.
Drikken brygges og løber ned i
kopperne.

5. Vent, indtil processen er afsluttet.

9.8 Anvendelse af elektronisk
indstilling af formalings-
grad i "Klassisk mode"

Apparatet har et indstilleligt male-
værk, hvormed formalingsgraden for
kaffebønnerne kan tilpasses.
1. Stryg så mange gange fra venstre

mod højre, indtil displayet viser
"Indstillinger".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg  i klokken 12-stillingen med

betjeningsringen, og slip betje-
ningsringen.

3. Vælg "Drikke" med betjeningsrin-
gen, og slip betjeningsringen.

4. Vælg "Formalingsgrad" med betje-
ningsringen, og slip betjeningsrin-
gen.

5. Vælg den ønskede formalingsgrad
med betjeningsringen.
Ændr kun indstillingen af forma-
lingsgraden meget lidt.
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Tip: Hvis kaffen kun kommer ud i
dråber, så indstil en grovere forma-
lingsgrad.
Hvis kaffen kommer for hurtigt ud og
har for lidt crema, så indstil en finere
formalingsgrad.

9.9 Anvendelse af elektronisk
indstilling af formalings-
grad i "Barista mode"

Apparatet har et indstilleligt male-
værk, hvormed formalingsgraden for
kaffebønnerne kan tilpasses individu-
elt i "Barista mode".
1. Stryg så mange gange fra højre

mod venstre, indtil displayet viser
"Barista mode".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg den ønskede drik i klokken

12-stillingen med betjeningsringen,
og slip betjeningsringen.

3. Tryk på .
4. Indstil formalingsgraden med be-

tjeningsringen mellem meget fin 1
og meget grov 6.
Ændr kun indstillingen af forma-
lingsgraden meget lidt.

5. Tryk på .
Tip: Hvis kaffen kun kommer ud i
dråber, så indstil en grovere forma-
lingsgrad.
Hvis kaffen kommer for hurtigt ud og
har for lidt crema, så indstil en finere
formalingsgrad.

9.10 Valg af ristningsgrad
Apparatet kan indstilles i "Barista mo-
de" til den anvendte kaffebønnesort.
1. Vælg "Modus & service" i apparat-

visningerne.
 "Apparatvisninger", Side 17

2. Vælg "Valg af ristningsgrad" med
betjeningsringen, og slip betje-
ningsringen.

3. Indstil den ønskede ristningsgrad.

Afsætningsplade til mælkebeholder10 Afsætningsplade til
mælkebeholder

Maskinen registrerer, når der står en
mælkebeholder på afsætnings-
pladen.
Bemærk: Maskinen registrerer auto-
matisk, om den medfølgende mælke-
beholder eller en mælkekarton
anvendes.

10.1 Anvendelse af afsæt-
ningsplade til mælkebe-
holder

1. Tilslut mælkebeholderen eller mæl-
kekartonen, og stil den på afsæt-
ningspladen.

2. Start tilberedningen.
Bemærk: Når displayet viser "Isæt
mælkebeholder.", er tilberedning ikke
mulig.

10.2 Anvendelse af egen mæl-
kebeholder

1. Stryg så mange gange fra venstre
mod højre, indtil displayet viser
"Indstillinger".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg .
3. Tryk på .

Displayet viser indstillingerne for
grundindstillingen.

4. Vælg "Egen mælkebeholder" med
betjeningsringen.

5. Tryk på "Indvejning" for at tarere
egen mælkebeholder.
Mælkebeholderen skal være tom,
når den indvejes.
Apparatet registrerer mængden af
mælk i mælkebeholderen ved
hjælp af vægten. Displayet viser en
meddelelse, hvis der er for lidt
mælk i mælkebeholderen.
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6. Følg anvisningerne på displayet.
Displayet guider en gennem
programmet.

Bemærk: Apparatet registrerer og ta-
rerer den medfølgende mælkebehol-
der automatisk.

Børnesikring11 Børnesikring
Maskinen kan spærres for at beskytte
børn mod skoldninger og forbrændin-
ger.

11.1 Aktivering af børnesikring
Krav: Børnesikringen er aktiveret i
grundindstillingerne.

 "Grundindstillinger", Side 31
1. Tryk på .
2. Tryk på .

Displayet viser "Børnesikring akti-
veret.".

11.2 Deaktivering af børnesik-
ring

Tryk på  i mindst 2 sekunder.
Displayet viser "Børnesikring deak-
tiveret.".

Favoritter12 Favoritter
Gem individuelle drikkevarer som fa-
voritter for at tilberede dem hurtigere.

12.1 Oprettelse af den første
favorit

Bemærkninger
Når den første favorit skal oprettes,
skal der først oprettes en profil.
Der kan oprettes 10 profiler med
10 favoritter hver.

1. Vælg en drik fra "Klassisk mode"
eller "Barista mode".

2. Drikparametrene indstilles.
3. Tryk på .

4. Indtast navnet på profilen.
5. Bekræft med .
6. Indtast navnet på favoritten.

12.2 Tilføjelse af favorit til en
profil

1. Vælg en drik fra "Klassisk mode"
eller "Barista mode".

2. Drikparametrene indstilles.
3. Tryk på .
4. Vælg den ønskede profil.
5. Bekræft med .
6. Indtast navnet på favoritten.

12.3 Valg af favorit
1. Stryg mod venstre eller højre i ap-

paratvisningerne, indtil displayet vi-
ser "Favoritter".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg den ønskede favorit ved at

dreje betjeningsringen med uret.
3. Tryk på favoritten.

12.4 Omdøbning af favorit
Krav: Favoritten er valgt.

 "Valg af favorit", Side 28
1. Tryk på .
2. Indtast navnet på favoritten.
3. Bekræft med .

12.5 Redigering af favorit
Krav: Favoritten er valgt.

 "Valg af favorit", Side 28
1. Tryk på favoritten.

Displayet viser drikparametrene.
2. Tryk på drikparametrene.
3. Indstil drikparametrene.

12.6 Sletning af favorit
Krav: Favoritten er valgt.

 "Valg af favorit", Side 28
1. Tryk på .
2. Bekræft med .
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12.7 Omdøbning af profil
1. Stryg mod venstre eller højre i ap-

paratvisningerne, indtil displayet vi-
ser "Favoritter".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Tryk på  i apparatvisningen "Fa-

voritter".
3. Tryk på .
4. Indtast navnet på profilen.
5. Bekræft med .

12.8 Sletning af profil
1. Stryg mod venstre eller højre i ap-

paratvisningerne, indtil displayet vi-
ser "Favoritter".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Tryk på  i apparatvisningen "Fa-

voritter".
3. Tryk på .
4. Bekræft med .

12.9 Tilføjelse af profil
1. Stryg mod venstre eller højre i ap-

paratvisningerne, indtil displayet vi-
ser "Favoritter".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Tryk på  i apparatvisningen "Fa-

voritter".
3. Tryk på .
4. Indtast navnet på profilen.
5. Bekræft med .

Home Connect 13 Home Connect
Apparatet er netværksegnet. Forbind
apparatet med en mobil slutenhed
for at betjene funktioner via Ho-
me Connect-appen, tilpasse grun-
dindstillinger eller overvåge den aktu-
elle driftstilstand.
Home Connect-tjenesterne er ikke til-
gængelige i alle lande. Home Con-
nect-funktionens tilgængelighed af-

hænger af, om Home Connect-tjene-
sterne er tilgængelige i det pågæl-
dende land. Der findes oplysninger
om dette på: www.home-
connect.com.
For at kunne bruge Home Connect
skal forbindelsen først oprettes til
WLAN-hjemmenetværket (Wi-Fi 1) og
til Home Connect-appen.
Home Connect-appen guider gennem
hele tilmeldingsprocessen. Følg an-
visningerne og vær opmærksom på
henvisningerne i Home Connect-ap-
pen.
Bemærkninger

Overhold sikkerhedsanvisningerne
i denne brugsanvisning, og sørg
for, at de også overholdes, når ap-
paratet betjenes via Home Con-
nect-appen.

 "Sikkerhed", Side 8
Betjening direkte på apparatet har
altid forrang. Under denne betje-
ning er det ikke muligt at betjene
maskinen via Home Connect-ap-
pen.
Når apparatet er standby i netvær-
ket, bruger det maks. 2 W.

13.1 Opsætning af Home Con-
nect

Krav: Apparatet har forbindelse til
WLAN-hjemmenetværket (Wi-Fi) på
opstillingsstedet.

1 Wi-Fi er et registreret mærke tilhørende Wi-Fi Alliance.
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1. Skan følgende QR-kode.

Med QR-koden kan Home Connect
app installeres, og apparatet for-
bindes.

2. Følg anvisningerne i Home Con-
nect app.

13.2 Home Connect-indstil-
linger

Tilpas Home Connect til dine behov.
Home Connect-indstillingerne findes i
apparatets grundindstillinger. Indstil-
lingerne, der vises i displayet, afhæn-
ger af, om Home Connect er sat op,
og om apparatet er forbundet med
netværket.

Oversigt over Home Connect-indstillinger
Her findes en oversigt over Home Connect-indstillingerne og netværksindstil-
lingerne.

Grundindstilling Valgmuligheder Beskrivelse
WiFi Til

Fra
Sluk det trådløse modul, hvis det ikke
skal bruges i længere tid, eller for at
spare energi
Bemærk: Apparatet bruger maks. 2 W
ved standby i netværket.

Home Connect as-
sistent

Ved forbindelse
første gang:
"Start"
Forbind nu

Opsætning af Home Connect
 Side 29.

Fjernstart Fra (kun over-
vågning)
Permanent

Indstilling af fjernstart på apparatet.
Bemærk: Fjernstart kan ikke indstilles
via Home Connect-appen.

13.3 Fjernstart
Aktivér fjernstart for at kunne starte
og betjene apparatet via Home Con-
nect-appen. Hvis fjernstart er deakti-
veret, er det kun apparatets driftstil-
stande, der kan vises i Home Con-
nect-appen, og der kan kun foretages
apparatindstillinger.

ADVARSEL
Fare for skoldning!
Tredjemand kan blive skoldet, hvis
der foretages en uovervåget fjernstart
via Home Connect-appen.

Hold ikke hånden under drikudlø-
bet under udskænkningen.
Personer, især børn, skal altid be-
finde sig på sikker afstand af ap-
paratet.

13.4 Softwareopdatering
Med denne funktion kan apparatets
software opdateres, f.eks. med hen-
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blik på optimeringer, fejlafhjælpninger
eller sikkerhedsrelevante opdaterin-
ger.
Home Connect-appen informerer om
tilgængelige softwareopdateringer.
Den aktuelle software-version findes i
Home Connect app under apparatop-
lysningerne for det pågældende hus-
holdningsapparat.
Udførelse af softwareopdatering
Krav

Apparatet er forbundet med hjem-
menetværket og den mobile slu-
tenhed.
Appen og displayet viser, at der er
en tilgængelig softwareopdatering.

1. Start softwareopdateringen nu eller
på et senere tidspunkt.

2. Vent, indtil softwareopdateringen
er afsluttet.

13.5 Databeskyttelse
Vær opmærksom på anvisningerne
om databeskyttelse.
Når apparatet første gang forbindes
med et netværk med internetforbin-
delse, videregiver apparatet følgende
kategorier af data til Home Connect
serveren (førstegangsregistrering):

Entydigt apparat-ID (bestående af
apparatets nøgler samt MAC-
adressen for det indbyggede Wi-Fi
kommunikationsmodul).
Wi-Fi kommunikationsmodulets sik-
kerhedscertifikat (til informations-
teknisk afsikring af forbindelsen).
Husholdningsapparatets aktuelle
softwareversion og hardwarever-
sion.
Status for en eventuel førhen udført
nulstilling til fabriksindstillinger.

Denne førstegangsregistrering forbe-
reder brugen af Home Connect funk-
tionaliteten og er først nødvendig på
det tidspunkt, hvor Home Connect
funktionaliteten første gang skal
anvendes.
Bemærk: Vær opmærksom på, at
Home Connect-funktionaliteterne kun
kan anvendes i forbindelse med Ho-
me Connect-appen. Oplysningerne
om databeskyttelse kan hentes i Ho-
me Connect app.

Grundindstillinger14 Grundindstillinger
Apparatets grundindstillinger kan til-
passes efter egne ønsker og behov,
og der kan åbnes ekstra funktioner.

14.1 Ændring af grundindstil-
linger

1. Stryg så mange gange fra venstre
mod højre, indtil displayet viser
"Indstillinger".

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg den ønskede grundindstilling

i klokken 12-stillingen med betje-
ningsringen.

3. Tryk på .
Displayet viser indstillingerne for
grundindstillingen.

4. Vælg den ønskede indstilling fra li-
sten med betjeningsringen.
Tryk på  for at navigere tilbage.

5. Tryk på den valgte indstilling.
Stryg fra højre mod venstre eller
tryk på  for at forlade den valgte
indstilling.

6. Ændr indstillingen.
Maskinen gemmer indstillingen au-
tomatisk.

14.2 Oversigt over grundindstillinger
Her findes en oversigt over grundindstillingerne.
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Grundindstil-
ling

Indstilling Anvendelse

Hjemmenet-
værk

WiFi Sluk det trådløse modul, hvis det ikke
skal bruges i længere tid, eller for at
spare energi
Bemærk: Apparatet bruger maks. 2 W
ved standby i netværket.

Home Connect assi-
stent

Opsætning af Home Connect
 Side 29

Fjernstart Indstilling af fjernstart på apparatet
Bemærk: Fjernstart kan ikke indstilles
via Home Connect-appen.

Netværksoplysninger Visning af netværksinformationer
Nulstil adgangsdata til
netværk

Nulstilling af netværksadgangsdata

Vis
Lysstyrke Indstilling af lysstyrke i trin

Afstandsvisning Aktivering eller deaktivering af fjern-
visning

Indikator i slukket til-
stand

Indstilling af standby-visning

Ringens funktionsmå-
de

Indstilling af betjeningsringens funk-
tionsmåde

Vis børnesikring Visning eller skjulning af symbolet for
børnesikring i kontrolcentret

Tilpasning af indikator Valg af vandret eller lodret displayret-
ning afhængigt af apparatets indbyg-
ningssituation eller brugerens højde

Lyde
Tænd-/sluk-lydsignaler Indstilling af lydstyrke for tænd-/slukly-

de
Advarselssignaler Indstilling af lydstyrke for meddelelses-

lyde
Bemærk: Meddelelseslyde for advars-
ler og fejlmeddelelser forbliver altid ak-
tiveret.

Proceslyde Indstilling af lydstyrke for proceslyde
Optisk feedback Aktivering eller deaktivering af pulse-

rende lys i tilfælde af meddelelser
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Grundindstil-
ling

Indstilling Anvendelse

Reduktion af lydstyrke Reducering af lydstyrke for lyde in-
den for et fastlagt tidsrum
Indstilling af starttidspunkt
Indstilling af sluttidspunkt

Bemærk: Lydsignalerne ved advarsler,
fejlmeddelelser samt ved tænd og sluk
forbliver altid aktiveret.

Præsenta-
tionsbelysning

- Aktivering eller deaktivering af præsen-
tationsbelysning

Manuel Der er mulighed for forskellige varian-
ter af præsentationsbelysning

Meddelelser
Info-i Vise eller skjule yderligere oplysninger

Pop-up tips Visning eller skjulning af pop-up-hen-
visninger

Sprog
- Indstilling af sprog

Tid & enheder
Klokkeslæt & dato Indstilling af klokkeslæt og dato

Tidsformat Indstilling af klokkeslætformat
Datoformat Indstilling af datoformat
Temperaturenhed Indstilling af temperaturenhed
Vægtenhed Indstilling af vægtenhed
Enhed for påfyldnings-
mængde

Indstilling af fyldningsmængdeenhed

Avanceret
Demotilstand Aktivering eller deaktivering af "Demo-

tilstand"
Bemærk: Indstillingen er kun tilgænge-
lig i de første 3 minutter efter tænding
på hovedafbryderen.

Fabriksindstillinger Nulstilling af apparatet til fabriksindstil-
linger

Apparat
Startvisning Indstilling af startvisning

Drikke Indstilling af bryggetemperatur, forma-
lingsgrad, aromaforstærkning, række-
følge for cappuccino, rækkefølge for
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Grundindstil-
ling

Indstilling Anvendelse

espresso macchiato, rækkefølge for
americano og latte macchiato-pause

Standardparametre for
drikke

Nulstilling af alle drikparametre til fa-
briksindstillinger i "Klassisk mode" og
"Barista mode"

Egen mælkebeholder Anvendelse eller ikke anvendelse af
egen mælkebeholder
Indvejning af egen mælkebeholder

Påfyldning af vandbe-
holder

Valg af automatisk eller manuel fyld-
ning af vandbeholderen

Vandhårdhed Indstilling af vandhårdhed
Automatisk rengøring
& afkalkning

Skift mellem "Automatisk rengøring &
afkalkning" og "Manuel rengøring & af-
kalkning"
Bemærk: Indstillingen er kun synlig,
når "Automatisk rengøring & afkalk-
ning" er indstillet.

Manuel rengøring &
afkalkning

Skift mellem "Automatisk rengøring &
afkalkning" og "Manuel rengøring & af-
kalkning"
Bemærk: Indstillingen er kun synlig,
når "Manuel rengøring & afkalkning" er
indstillet.

Starttidspunkt afkalk-
ning

Indstilling af starttidspunkt for automa-
tisk afkalkning
Bemærk: Indstillingen er kun synlig,
når "Automatisk rengøring & afkalk-
ning" er indstillet.

Afkalkning ved inten-
siv brug

Aktivering eller deaktivering af afkalk-
ning ved intensiv brug
Bemærk: Indstillingen er kun synlig,
når "Automatisk rengøring & afkalk-
ning" er indstillet.

Bruger-detektion Indstilling af nærhedssensorens ræk-
kevidde
Indstilling af apparatets installations-
højde
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Grundindstil-
ling

Indstilling Anvendelse

Bemærkninger
Hvis "Fra i standby" eller rækkevid-
den indstilles til under 1 m, er fjern-
start ikke mulig.
For at nærhedssensoren registrerer
en bruger optimalt, skal indbygnings-
højden for apparatets overkant angi-
ves.

Standby efter Indstilling af varighed, hvorefter appara-
tet går i standby

Introduktion af
produktet

Start af introduktion til apparatet
Bemærk: Introduktionen til apparatet
indeholder en kort beskrivelse af de
grundlæggende funktioner.

14.3 Vandfilter
Med et vandfilter mindskes kalkaflej-
ringer, og det reducerer forureninger
i vandet.
Vandets kalkindhold påvirker kaffens
aroma og crema. Der er en aroma-
ring på undersiden af BRITA INTEN-
ZA-vandfilteret. Drej på aromaringen
for at indstille det optimale aromatrin
for dit postevand.
Scan den følgende QR-kode for at se
en mere udførlig betjeningsvejledning
til vandfilteret.

Montering af vandfilter
BEMÆRK!
Mulig skade på maskinen som følge
af tilkalkning.

Udskift vandfilteret rettidigt.

Udskift senest vandfilteret efter
2 måneder.
Overhold meddelelser i displayet.

1. Vælg "Modus & service" i apparat-
visningerne.

 "Apparatvisninger", Side 17
2. Vælg "Rengøring og pleje" med

betjeningsringen.
3. Vælg "Vandfilter (i beholder)" med

betjeningsringen.
4. Tryk på "Ikke installeret".
5. Tryk på "Installer", og følg anvisnin-

gerne i displayet.
Udskiftning eller fjernelse af vand-
filter
Maskinen kan også anvendes uden
et vandfilter.
1. Vælg "Modus & service" i apparat-

visningerne.
 "Apparatvisninger", Side 17

2. Vælg "Rengøring og pleje" med
betjeningsringen.

3. Vælg "Fjern" eller "Udskift" med be-
tjeningsringen.

4. Tryk på "Fjern" eller "Udskift", og
følg anvisningerne i displayet.
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Bemærkninger
Bortskaf det brugte vandfilter i
overensstemmelse med de lokalt
gældende bestemmelser.
Opbevar altid reservevandfiltre et
køligt og tørt sted i uåbnet embal-
lage.

Tips
Skift vandfilteret af hygiejniske
grunde.
Med et vandfilter skal maskinen ik-
ke afkalkes så ofte.
Hvis et vandfilter bruges, fås kaf-
fedrikke med mere smag.
Skyl det monterede vandfilter før
brug ved at aftappe en kop varmt
vand, hvis maskinen ikke har væ-
ret benyttet i længere tid, f.eks.
mens du har været på ferie.
Vandfilteret kan købes i handlen el-
ler via kundeservice.

Automatisk rengøring og afkalkning15 Automatisk rengøring
og afkalkning

Apparatet rengøres og afkalkes auto-
matisk.
Den automatiske rengøring og afkalk-
ning forhindrer rettidigt en tilsm-
udsning af bryggeenheden og slan-
gerne samt kalkaflejringer i systemet.
Apparatet rengøres og afkalkes i kor-
te intervaller med en lav koncentra-
tion.
Antal tilberedninger indtil nødvendig
afkalkning:
Vandhårdheds-
gradindstilling

Tilberedninger til
rådighed afhæn-
gigt af drikstør-
relsen ca.

1 100
2 53
3 40

Vandhårdheds-
gradindstilling

Tilberedninger til
rådighed afhæn-
gigt af drikstør-
relsen ca.

4 33
Bemærkninger

Lad rengøringspatronen og afkalk-
ningspatronen sidde i apparatet for
at sikre alle apparatfunktioner. Der
kan løbe væske ud, hvis patroner-
ne tages uopfordret ud. Fjern om-
gående udløben væske. Brug det
passende serviceprogram, når pa-
tronerne skiftes.
Apparatet meddeler, når der skal
udføres en rengøring eller afkalk-
ning, eller når patronerne skal skif-
tes.
Rengøringsprogrammet starter ved
slukning af apparatet.
Starttidspunktet for afkalkningen
kan fastlægges.

15.1 Anvendelse af automatisk
rengøring og afkalkning

Krav: Rengøringspatronen og afkalk-
ningspatronen forefindes.
1. Indstil "Automatisk rengøring & af-

kalkning" i grundindstillingerne, og
følg trinene for montering af patro-
nerne.

2. Indstil om nødvendigt starttids-
punktet for afkalkningsprogram-
met.
Sørg for, at det aktuelle klokkeslæt
er indstillet.
De to programmer kan også star-
tes manuelt.

 "Anvendelse af serviceprogram-
mer", Side 39

Bemærk: Rengøringsprogrammet
starter automatisk efter slukningen.
Ubenyttede patroner må kun opbeva-
res i den lukkede originale embal-
lage.
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Rengøring og pleje16 Rengøring og pleje
16.1 Opvaskemaskinebestan-

dighed
Her findes en oversigt over de dele,
der kan rengøres i opvaskemaskinen.
BEMÆRK!
Nogle dele er temperaturfølsomme
og kan blive beskadiget, hvis de ren-
gøres i opvaskemaskinen.

Læs og følg brugsanvisningen til
opvaskemaskinen.
Rengør kun dele i opvaskemaski-
nen, der er egnet til det.
Anvend kun programmer, der ikke
opvarmer delene til over 60 °C.

Egnet til opvaskemaskinen:
Drypskål
Afdækning til drypbakke
Beholder til kaffegrums
Opsamlingsskål
Mælkebeholder med låg
og bund
Afsætningsplade til mæl-
kebeholder
Drikfordeler
Mælkesystem

Ikke egnet til opvaskemaski-
nen:

Vandbeholder med låg
Bryggeenhed
Afdækning til drikudløb
Afdækning til bryggekam-
mer
Bønnebeholder med låg
Afsætningsplade
Afdækning til patronrum

16.2 Rengøringsmiddel
Anvend kun egnede rengøringsmid-
ler.

BEMÆRK!
Uegnede rengøringsmidler kan be-
skadige apparatets overflader.

Der må ikke anvendes stærke eller
skurende rengøringsmidler.
Brug ikke rengøringsmidler, der in-
deholder alkohol eller sprit.
Brug ikke hårde skuresvampe eller
rengøringssvampe.

Uegnede rengøringsmidler og afkalk-
ningsmidler kan beskadige maski-
nen.

Brug ikke ren citronsyre, eddike el-
ler midler, der indeholder eddike,
til afkalkning.
Brug ikke afkalkningsmiddel med
fosforsyre.
Anvend kun afkalkningspatroner
og rensepatroner, der er udviklet
specielt til denne maskine.
Brug kun afkalkningstabletter og
rengøringstabletter, der er udviklet
specielt til maskinen.

Tips
Vask nye svampeklude grundigt
for at fjerne eventuelle salte i dem.
Salte kan forårsage rustfilm på
overflader af rustfrit stål.
Fjern altid straks rester af kalk, kaf-
fe, mælk, rengørings- og afkalk-
ningsmidler for at forhindre, at der
dannes korrosion.

37



da Rengøring og pleje

Egnede rengøringsmidler
Anvend kun egnede rengøringsmidler til de forskellige overflader i apparatet.
Apparatdør

Område Henvisninger Egnede rengø-
ringsmidler

Dørrude Brug ikke en glasskraber.
Rengør med en blød klud eller en
mikrofiberklud.

Glasrengørings-
middel

Betjeningsring Rengør med en blød let fugtig
klud.
Der må ikke påføres rengørings-
middel som spray.

opvaskevand

Hus, højglansover-
flader, betjeningsfelt

Rengør med en blød klud eller en
mikrofiberklud.

Drikudløb Rengør med en blød let fugtig
klud efter driktilberedningen.

Vandbeholder Skyl med friskt rent vand.

16.3 Rengøring af apparatet
ADVARSEL

Fare for elektrisk stød!
Indtrængende fugtighed kan forår-
sage et elektrisk stød.

Dyp aldrig apparatet eller nettilslut-
ningsledningen i vand.
Der må ikke løbe væske over på
apparatets stikforbindelse.
Brug ikke damprenser eller høj-
tryksrenser til at rengøre apparatet.

ADVARSEL
Fare for forbrænding!
Nogle apparatdele bliver meget var-
me.

Berør aldrig de varme apparatdele.
Lad de varme apparatdele køle af
efter brug, før de berøres.
Anvend "Ferietilstand", når der ikke
er nogen hjemme i længere tid,
f.eks. i forbindelse med ferie.

 "Anvendelse af Ferietilstand",
Side 45

Bemærk: Apparatet skyller automa-
tisk, hvis apparatet tændes i kold til-
stand eller slukkes efter tilberednin-
gen af kaffe. Systemet rengør såle-
des sig selv.

16.4 Rengøring af drypbakke
og beholder til kaffe-
grums

Rengør og tøm drypbakken og be-
holderen til kaffegrums dagligt for at
undgå aflejringer. Delene kan rengø-
res i opvaskemaskinen.
1. Træk drypbakken og beholderen til

kaffegrums fremad og ud.
 Fig. 22

2. Rengør det indvendige af maski-
nen.

 Fig. 23
3. Rengør drypbakken og beholderen

til kaffegrums, og sæt dem i maski-
nen igen.

 Fig. 24
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16.5 Rengøring af mælkebe-
holder

1. Mælkebeholderen skilles ad i en-
keltdele.

 Fig. 16
2. Rengør og tør mælkebeholderens

enkeltdele.
 Fig. 17

3. Saml mælkebeholderens enkelte
dele igen.

 Fig. 18
4. Før røret ind i mælkebeholderen,

og stil mælkebeholderen på afsæt-
ningspladen til mælkebeholderen.

 Fig. 19

16.6 Rengøring af vandtank
 Fig. 5

16.7 Serviceprogrammer
Anvend serviceprogrammerne, når
der monteres eller fjernes et vandfil-
ter, eller til at rengøre maskinen grun-
digt. Maskinen meddeler, når et servi-
ceprogram skal gennemføres, f.eks.
rengøring.
Bemærkninger

Displayet viser, hvor langt procedu-
ren er nået.
Hvis maskinen er spærret, kan den
først betjenes igen efter udført af-
kalkning.

Tips
Tag regelmæssigt bryggeenheden
ud, og rengør den som supple-
ment til den automatiske skyllepro-
ces.

 "Oversigt over serviceprogram-
mer", Side 39
Brug lunkent vand til service-
programmerne for at opnå en bed-

re og hurtigere opløsning af afkalk-
ningstabletten.

Anvendelse af serviceprogram-
mer
1. Vælg "Modus & service" i apparat-

visningerne.
 "Apparatvisninger", Side 17

2. Vælg det ønskede program med
betjeningsringen.

3. Start programmet.
Displayet viser det valgte program
og guider en gennem programmet.

Oversigt over serviceprogrammer
Her findes en oversigt over service-
programmerne.
Kort skylle-
program af
mælkesy-
stem

Automatisk skylning af
mælkesystem

Afkalkning
mælkesy-
stem

Fjernelse af kalkrester
fra mælkesystem

Rengøring 1 Fjernelse af kafferester
fra ledninger

Automatisk
rengøring 2

Automatisk fjernelse af
kafferester fra ledninger

Afkalkning 1 Fjernelse af kalkrester
fra ledninger

Automatisk
afkalkning 2

Automatisk fjernelse af
kalkrester fra ledninger

Rengøring
og
afkalkning 1

Fjernelse af kafferester
og kalkrester fra lednin-
ger

Nød-rengø-
ring og -af-
kalkning

Fjernelse af kafferester
og kalkrester fra lednin-
ger

1 Er kun tilgængelig ved indstillingen "Manuel rengøring & afkalkning".
2 Er kun tilgængelig ved indstillingen "Automatisk rengøring & afkalkning".
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Bemærk: Dette service-
program er kun tilgæn-
geligt, når en patron er
tom eller mangler.

Udskift
patroner 1

Udskiftning af patroner

Rengøring
af brygge-
enhed

Displayet viser trinvist
den optimale rengøring
af bryggeenheden.

Rengøring
drikkevare-
dispenser

Displayet viser trinvist
den optimale, manuelle
rengøring af drikfordele-
ren og mælkesystemet.

Vandfilter (i
beholder)

Montering, udskiftning
eller udtagning af vand-
filter

Specialskyl-
ning

Hvis et serviceprogram
afbrydes, f.eks. pga. et

strømsvigt, skyller appa-
ratet automatisk. Deref-
ter er apparatet drifts-
klart igen.

Tips
Når programmerne "Afkalkning" el-
ler "Rengøring og afkalkning" star-
tes, så hav en beholder klar med
en kapacitet på mindst 0,5 l.
Hvis der anvendes et vandfilter,
forlænges tidsintervallet, indtil der
skal udføres et serviceprogram.
"Afkalkning" og "Rengøring" kan
udføres sammenfattet med service-
programmet "Rengøring og afkalk-
ning".

Afhjælpning af fejl17 Afhjælpning af fejl
Mindre fejl ved apparatet kan afhjælpes selv. Læs oplysningerne om fejlafhjælp-
ning, inden kundeservice kontaktes. Sådan undgås unødige omkostninger.
Tip: Forbind apparatet permanent med Home Connect app for at få automati-
ske opdateringer. På den måde kan fejl afhjælpes, der kan gennemføres effekt-
forbedringer, og der kan hentes nye funktioner.

ADVARSEL
Fare for elektrisk stød!
Ukorrekte reparationer er farlige.

Kun fagpersonale, der er uddannet til det, må udføre reparationer på appara-
tet.
Der må kun anvendes originale reservedele til reparation af apparatet.
Hvis nettilslutningsledningen eller apparattilslutningsledningen til apparatet
bliver beskadiget, skal den udskiftes med en speciel nettilslutningsledning el-
ler en speciel apparattilslutningsledning, som kan fås hos producenten eller
dennes kundeservice.

Fejl Årsag og fejlafhjælpning
Home Connect funge-
rer ikke korrekt.

Forskellige årsager er mulige.
Gå til www.home-connect.com.

1 Er kun tilgængelig ved indstillingen "Automatisk rengøring & afkalkning".
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Fejl Årsag og fejlafhjælpning
Der kommer kun vand
ud af maskinen, men
ingen kaffe.

Maskinen registrerer ikke, at en bønnebeholder er tom.
Påfyld kaffebønner.

Kaffeskakten på bryggeenheden er stoppet til.
Rengør bryggeenheden.

Kaffebønnerne er for fedtede og falder ikke ned i male-
værket.

Bank let på bønnebeholderen.
Skift kaffesorten.
Anvend ikke fedtede bønner.
Rengør den tomme bønnebeholder med en fugtig
klud.

Bryggeenheden er ikke sat korrekt i.
1. Kontrollér, om bryggeenheden er sat korrekt i og

låst fast.
2. Skub det øverste røde greb til venstre.
3. Montér afdækningen til bryggekammeret.

Der kommer ikke
mælkeskum ud af ma-
skinen.

Mælkesystemet er snavset.
Rengør mælkesystemet manuelt eller i opvaskema-
skinen.

Mælkerøret er ikke dykket ned i mælken.
Anvend mere mælk.
Kontrollér, om mælkerøret er dykket ned i mælken.

Maskinen er kraftigt tilkalket.
Afkalk maskinen.

Mælkesystemet suger
ikke mælk ind.

Mælkesystemet er ikke samlet korrekt.
Saml mælkesystemet korrekt.

Mælkerøret er ikke dykket ned i mælken.
Anvend mere mælk.
Kontrollér, om mælkerøret er dykket ned i mælken.

Mælkeskummet er for
koldt.

Mælken er for kold.
Anvend lunken mælk.

Koldt brygget drik er
ikke kold nok.

Vandet i vandtanken er varmt.
1. Fyld vandtanken med friskt koldt drikkevand uden

kulsyre.
2. Der kan tilsættes isterninger for at afkøle drikken

endnu kraftigere.
Der kommer ikke
varmt vand ud af ma-
skinen.

Drikfordeler er snavset.
Rengør drikfordeleren i opvaskemaskinen.
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Fejl Årsag og fejlafhjælpning
Der kommer ingen
drik ud af maskinen.

Der er luft i vandfilteret.
1. Hold vandfilteret dykket ned i vand med åbningen

opad, indtil der ikke længere slipper luftbobler ud.
2. Montér filteret igen.

Tryk vandfilteret lige og fast ned i vandbeholderens
tilslutning.

Afkalkningsmiddelrester tilstopper vandbeholderen.
1. Tag vandbeholderen ud.
2. Rengør vandtanken grundigt.
3. Løsn flyderen, og gør flyderen bevægelig igen.

Der findes neddryppet
vand på den indvendi-
ge maskinbund.

Drypskålen er fjernet for tidligt.
Vent nogle sekunder med at fjerne drypskålen, efter
at sidste drik er blevet tilberedt.

Der er brunt vand un-
der beholderen til kaf-
fegrums eller drypbak-
ken.

Kaffegrums på den usynlige underside af drypkanten
medfører, at der løber vand under beholderen til kaffe-
grums eller drypbakken.
1. Tag drypbakken og beholderen til kaffegrums ud.
2. Fjern bryggeenhedens afdækning.
3. Fjern kaffegrums på drypkanten.

 Fig. 25
Bryggeenheden kan
ikke tages ud.

Låsemekanismen kan ikke løsnes, bryggeenheden sid-
der i klemme.

Luk apparatet ned, og tænd det igen efter 3 minut-
ter.

Maleværket starter ik-
ke.

Apparatet er for varmt.
1. Afbryd strømforsyningen til apparatet på hovedafbry-

deren.
2. Vent 1 time for at lade apparatet køle af.

Maleværket maler ikke
bønner, selvom bøn-
nebeholderen er fyldt.

Kaffebønnerne er for fedtede og falder ikke ned i male-
værket.

Bank let på bønnebeholderen.
Skift kaffesorten.
Anvend ikke fedtede bønner.
Rengør den tomme bønnebeholder med en fugtig
klud.

Stærkt svingende kva-
litet af kaffe eller mæl-
keskum.

Maskinen er tilkalket.
Afkalk maskinen.

Svingende kvalitet af
mælkeskum.

Kvaliteten af mælkeskummet afhænger af den anvend-
te type mælk eller den plantebaserede drik.

Optimér resultatet ved at vælge en passende type
mælk eller plantebaseret drik.
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Fejl Årsag og fejlafhjælpning
Der kommer ikke kaf-
fe ud, eller den kom-
mer kun ud i dråber.
Den indstillede fyld-
ningsmængde nås ik-
ke.

Formalingsgraden er indstillet for fint.
Indstil en grovere formalingsgrad.

Maskinen er kraftigt tilkalket.
Afkalk maskinen.

Der er luft i vandfilteret.
1. Hold vandfilteret dykket ned i vand med åbningen

opad, indtil der ikke længere slipper luftbobler ud.
2. Montér filteret igen.
Maskinen er snavset.

Rengør bryggeenheden.
Afkalk og rengør maskinen.

Kaffen har ingen
crema.

Kaffesorten er ikke optimal.
Anvend en kaffesort med en større andel af Ro-
bustabønner.
Brug bønner med en mørkere ristning.

Kaffebønnerne er ikke længere friskristede.
Brug friske kaffebønner.

Formalingsgraden passer ikke til de anvendte kaf-
febønner.

Indstil en finere formalingsgrad.
Kaffen er for sur. Formalingsgraden er indstillet for groft.

Indstil en finere formalingsgrad.
Kaffesorten er ikke optimal.

Anvend en kaffesort med en større andel af Ro-
bustabønner.
Brug bønner med en mørkere ristning.

Kaffen er for bitter. Formalingsgraden er indstillet for fint.
Indstil en grovere formalingsgrad.

Kaffesorten er ikke optimal.
Skift kaffesorten.

Kaffen smager
brændt.

Formalingsgraden er indstillet for fint.
Indstil en grovere formalingsgrad.

Kaffesorten er ikke optimal.
Skift kaffesorten.

Bryggetemperaturen er for høj.
Indstil en lavere bryggetemperatur.

Kaffegrumset er ikke
kompakt og for vådt.

Formalingsgraden er ikke indstillet optimalt.
Indstil en grovere eller finere formalingsgrad.

Kaffebønnerne er for fedtede.
Brug en anden kaffebønnesort.
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Fejl Årsag og fejlafhjælpning
Displayvisningen "Isæt
bryggeenheden" vi-
ses.

Bryggeenheden er ikke sat korrekt i.
1. Kontrollér, om bryggeenheden er sat korrekt i og

låst fast.
2. Skub det øverste røde greb til venstre.
3. Montér afdækningen til bryggekammeret.

Displayvisningen "Fyld
vandbeholderen" vi-
ses, selvom om vand-
beholderen er fyldt.

Vandbeholderen er sat forkert i.
Sæt vandbeholderen korrekt i.

Svømmer i vandbeholder hænger fast.
1. Tag vandbeholderen ud.
2. Rengør vandtanken grundigt.
3. Løsn flyderen, og gør flyderen bevægelig igen.
Nyt vandfilter blev ikke skyllet iht. vejledningen.
1. Skyl vandfilteret iht. vejledningen.
2. Tag vandfilteret i brug.
Der er luft i vandfilteret.
1. Hold vandfilteret dykket ned i vand med åbningen

opad, indtil der ikke længere slipper luftbobler ud.
2. Montér filteret igen.
Vandfilteret er gammelt.

Montér et nyt vandfilter.
Kalkaflejringer i vandbeholderen tilstopper systemet.
1. Rengør vandbeholderen grundigt.
2. Start afkalkningsprogrammet.

Displayvisningen
"Rengør bryggeen-
hed" vises.

Bryggeenheden er snavset.
Rengør bryggeenheden.

Bryggeenhedens mekanisme går trægt.
Rengør bryggeenheden.

Displayvisningen "For-
kert spænding" vises.

Der er problemer med spændingsforsyningen.
Brug kun apparatet med 220–240 V ∼.

Displayvisningen
"Genstart maskinen"
vises.

Apparatet har en fejl.
1. Indstil hovedafbryderen til , og vent 60 sekunder.
2. Indstil hovedafbryderen til .

Displayvisningen
"Rengøring og afkalk-
ning" vises meget of-
te.

Blødgjort vand indeholder stadig små mængder kalk.
1. Montér et nyt vandfilter.
2. Indstil en passende vandhårdhed.
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Transport, opbevaring og bortskaffelse18 Transport, opbevaring
og bortskaffelse

18.1 Anvendelse af "Ferietil-
stand"

Ved længere tids fravær kan appara-
tet indstilles til den energibesparende
"Ferietilstand". "Ferietilstand" kombi-
nerer flere serviceprogrammer.
1. Vælg "Modus & service" i apparat-

visningerne.
 "Apparatvisninger", Side 17

2. Vælg "Ferietilstand" med betje-
ningsringen.

3. Tryk på "Start".

18.2 Bortskaffelse af udtjent
apparat

Ved miljørigtig bortskaffelse kan vær-
difulde råstoffer genindvindes.
1. Træk nettilslutningsledningens net-

stik ud.
2. Skær nettilslutningsledningen over.
3. Bortskaf apparatet miljørigtigt.

Hvis der er tvivl om genbrugsord-
ningerne, og om hvor genbrugs-
pladserne er placeret, så kan for-
handleren, kommunen eller de
kommunale myndigheder kontak-
tes for at få yderligere information.

Dette apparat er klassifi-
ceret iht. det europæiske
direktiv 2012/19/EU om
affald af elektrisk- og
elektronisk udstyr (waste
electrical and electronic
equipment - WEEE).
Dette direktiv angiver
rammerne for indlevering
og recycling af kasserede
apparater gældende for
hele EU.

Kundeservice19 Kundeservice
Funktionsrelevante og originale reser-
vedele, der kan oplagres, kan fås
hos vores kundeservice i en periode
på op til 10 år fra apparatets mar-
kedsføring.
Kontakt vores kundeservice for yderli-
gere oplysninger.
Bemærk: Anvendelse af kundeservi-
ce er gratis inden for rammerne af
producentens garantibetingelser.
Der findes detaljerede oplysninger
om garantiperiode og garantibetingel-
ser for det aktuelle land via QR-ko-
den på det medfølgende dokument
om servicekontakter hos vores kun-
deservice, forhandleren eller på vo-
res website.
Der findes kontaktdata til kundeservi-
ce via QR-koden på det medfølgende
dokument om servicekontakter og
garantibetingelser eller på vores web-
site.
Oplysningerne om forordning (EU)
2023/826 findes online under
www.gaggenau.com på produktsiden
og servicesiden for apparatet under
brugsanvisninger og andre dokumen-
ter.

19.1 Produktnummer (E-Nr.),
fabrikationsnummer (FD-
Nr.) og løbenummer (Z-
Nr.)

Hav produktnummeret (E-Nr.), fabri-
kationsnummeret (FD) og løbenum-
meret (Z-Nr.) parat, der findes på ap-
paratets typeskilt, hvis du kontakter
kundeservice.
Skriv dataene ned, så du hurtigt kan
finde apparatets data og telefonnum-
meret til kundeservice.
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19.2 AQUA-STOP-garanti
Ud over de garantikrav, der kan stil-
les over for sælger, og som er inde-
holdt i købekontrakten, og ud over
vores normale producentgaranti, yder
vi erstatning på følgende betingelser:

Hvis en fejl i Aqua-Stop-systemet
er grunden til, at der opstår en
vandskade, erstatter vi skader,
som måtte være opstået i private
husholdninger. For at sikre vand-
sikkerheden skal apparatet være
tilsluttet til strømnettet.
Denne garanti gælder i hele appa-
ratets levetid.
En forudsætning for garantikravet
er, at apparatet med Aqua-Stop er
opstillet og tilsluttet fagligt korrekt i
henhold til vores vejledning. Dette
gælder også en fagligt korrekt
monteret Aqua-Stop-forlængelse
(originalt tilbehør). Vores garanti
omfatter ikke defekte vandlednin-
ger eller armaturer frem til Aqua-
Stop-tilslutningen på vandhanen.
Det er principielt ikke nødvendigt
at holde apparater med Aqua-Stop
under opsigt under driften eller at
lukke for vandhanen efter endt
brug. Der skal dog lukkes for
vandhanen, hvis der ikke er nogen
personer hjemme i længere tid,
f.eks. ved ferier af flere ugers va-
righed.

Tekniske data20 Tekniske data
Spænding 220–

240 V ∼
Frekvens 50 / 60 Hz
Tilslutningsværdi 1500 W

Maksimalt pumpetryk,
statisk

19 bar

Maksimal kapacitet for
vandbeholderen (uden
filter)

2,4 l

Maksimal kapacitet for
bønnebeholderen

400 g

Elledningens længde 1,7 m
Apparatets højde 456 mm
Apparatets bredde 594 mm
Apparatets dybde GC26...:

377 mm;
GC46...:
364 mm

Vægt, tom 20-23 kg
Maleværkstype Keramik
Dette produkt indeholder lyskilder i
energieffektivitetsklasse D og E.
Lyskilderne fås som reservedele og
må kun udskiftes af faguddannet per-
sonale, der er uddannet til dette.

20.1 Oplysninger om fri
software og open source-
software

Dette produkt indeholder software-
komponenter, der er licenseret af op-
havsretsindehaverne som fri eller
open source-software.
De pågældende licensoplysninger er
gemt i husholdningsapparatet. Det er
også muligt at få adgang til de på-
gældende licensoplysninger via Ho-
me Connect-appen: "Profil -> Juridi-
ske henvisninger ->
Licensoplysninger". 1 Licensoplysnin-
gerne kan også downloades på mær-
kevareproduktets hjemmeside. (Søg
efter den pågældende apparatmodel
og yderligere dokumenter på

1 Afhængigt af apparatets udstyr
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produkthjemmesiden). Alternativt kan
der anmodes om de pågældende op-
lysninger på ossrequest@bshg.com
eller BSH Hausgeräte GmbH, Carl-
Wery-Str. 34, D-81739 München.
Den pågældende kildekode stilles til
rådighed efter anmodning om dette.
Send din anmodning til oss-
request@bshg.com eller BSH Haus-

geräte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 München.
Emne: „OSSREQUEST“
Du afregnes for omkostningerne, der
er forbundet med behandlingen af
din anmodning. Dette tilbud gælder i
tre år fra købsdatoen eller som mini-
mum i den periode, hvor vi tilbyder
support og reservedele til det pågæl-
dende apparat.

Overensstemmelseserklæring21 Overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer BSH Hausgeräte GmbH, at dette apparat med Home Con-
nect-funktionalitet er i overensstemmelse med de grundlæggende krav og øvri-
ge gældende bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
På internettet findes en udførlig RED-overensstemmelseserklæring under
www.gaggenau.com på apparatets produktside ved de ekstra dokumenter.

2,4-GHz-bånd (2400–2483,5 MHz): maks. 100 mW
5 GHz-bånd (5150–5350 MHz + 5470–5725 MHz): maks. 150 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO SI SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Kun til indendørs brug.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Kun til indendørs brug.
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